
 
 
 

 
 

Addition curing 
polyvinylsiloxane 
silicone for  
high precision  
dental impressions.
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NO LATEX

Contact with latex inhibits the 
hardening  of polyvinylsiloxanes. 

precizní dentální otisky.
Silikon pro vysoce

Aditivně polymerující.

Polyvinylsiloxan.

Kontakt s latexovými materiály
inhibuje/potlačuje vytvrzení polyvinylsiloxanu.



Ghenesyl ENPolyvinylsiloxane for high precision dental impressions. Addition-curing. 
Product complies with ISO 4823. For dental professional use. Rx ONLY.

APPLICATIONS - Silicone indicated for the two-step putty/wash and for the sandwich technique. The impression can be electroplated.

TECHNICAL DATA SUPERLIGHT
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HEAVY 
NORMAL

HEAVY
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ISO 4823 classification Type 3 Type 3 Type 2 Type 1
Mixing time (automixing) (automixing) (automixing) (automixing)
Working time * 2’ 1’20’’ 2’ 1’20’’ 2’ 1’20’’ 2’ 1’20’’
Minimum time in mouth 1’30’’ 60’’ 1’30’’ 60’’ 1’30’’ 60’’ 1’30’’ 60’’
Recovery from deformation 99,9% 99,9% 99,9% 99,9%
Strain in compression 4% 4% 3% 4,4%
Linear dimensional change at 24 hours - 0,02% - 0,02% - 0,02% - 0,02%
Detail reproduction 5µm 5µm 5µm 5µm
Hardness Shore A 47 47 50 40

*Measurement at 23 +/- 2°C and 50 +/- 10% relative humidity.

The above times can be influenced by:
- variations in the temperature of the material and/or environment (higher temperatures reduce them while lower temperatures prolong 
them);
- humidity.

INSTRUCTIONS FOR USE - Dry the areas to be reproduced and prevent further inflow of liquid into them. Load the cartridge into the 
dispenser (1) and after removing the cap, extrude a small amount of silicone from the two nozzles, moving the lever several times (2). Insert 
the mixing tip into the cartridge and if necessary, place the small oral tip on this for perfect and precise gingival extrusion. Actuate the 
lever forcefully so as to extrude the silicone from the mixing tip, loading the mixed material into the impression tray (3) and insert it into the 
mouth (4). It is important to check that the extruded silicone is homogeneously coloured. All types of rigid impression trays can be used. 
Use of the Lascod Exploit impression tray is recommended. To preserve any product remaining in the cartridge correctly, leave the mixing 
tip fixed until the next use. Before applying a new mixing tip, ensure that the silicone comes out of the nozzles regularly. If the cartridge 
remains unused for a long period, it may become blocked by hardened silicone, which must be removed with a thin instrument before a 
new mixing tip is placed on. To eliminate traces of saliva or blood after taking the impression, rinse under running water and dry well. The 
impression can be stored without any special precautions. Cast the model in plaster at least 30 minutes after removal from the mouth. 
For disinfection, immerse the impression for 5 minutes in a solution of glutaraldehyde (concentration 0.5%-2%) or sodium hypochlorite 
(concentration 0.1%-1%). Rinse the impression under running water after disinfection. Optimal results can be obtained with Ortotypo, 
Kromotypo or Singletypo class III or IV plaster from the Lascod line. 

WARNINGS - Wear gloves and protective clothing. Use only vinyl/nitrile gloves. Avoid direct or indirect contact with latex rubber 
dams, gloves or with components of such material. In case you have used latex gloves, wash your hands thoroughly. Contact with 
latex inhibits the hardening of polyvinylsiloxanes. Store in a cool and dry place. Use within the expiry date and for the applications de-
scribed. Any possible serious accident related to the product must be reported to Lascod and to the Competent Authority of the Member 
State in which the user is established. 

OTHER AVAILABLE SILICONES - For dental clinics: SILAXIL condensation silicone; KROMOPAN SIL and OKLUREST addition silicones.
For laboratories: ERGASIL condensation silicone; ERGAMIX and XILGUM addition silicones.

GUARANTEE - LASCOD SpA guarantees the quality of its products and undertakes to replace them whenever defects in production 
are found within the expiry dates. LASCOD SpA will not be held responsible and will not recognize any damage that is direct, indirect, 
accidental or caused by incorrect use of the material. Check the suitability of the product prior to use.
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-  0,02  %

Tvrdost  Shore  A

1'30''

99,9  %

60''

Změna  rozměrů  po  24  hodinách

1'30''

99,9  %  

4  %  

-  0,02  %  

5  um  

47

Pracovní  doba  * 2'  1'20''

60''

5  um

Elastická  návratnost

60''

4,4  %

Klasifikace  ISO  4823 Typ  3  

2'  1'20''

Detailní  reprodukce

60''

99,9  %  

3  %  

-  0,02  %  

5  um  

50

Odpor  v  tlaku

2'  1'20''

99,9  %  

4  %  

-  0,02  %  

5  um  

47

Minimální  doba  

Typ  1

1'30''

40

Doba  míchání

Typ  3  

2'  1'20''

1'30''

NORMÁLNÍ NORMÁLNÍNORMÁLNÍ

SUPERLIGHT

NORMÁLNÍ

SUPERLIGHT

1'20''

Minimální  doba  
v  ústechPracovní  doba

1'30''2'

Minimální  doba  
v  ústechPracovní  doba

60''

NORMÁLNÍ

TECHNICKÁ  DATA

-  

Otisk  lze  podrobit  procesům  galvanického  pokovování.

-  teploty  materiálu  a/nebo  prostředí  teploty  je  teploty  

Měření  bylo  provedeno  při  23  +/-  2  °C  a  50  +/-  10  %  relativní  vlhkosti.

APLIKACE  -  Silikon  vhodný  pro  metodu  otisku  a  pro  sendvičovou  techniku.

ZÁRUKA  -  LASCOD  SpA  ručí  za  kvalitu  svých  výrobků  a  zavazuje  se,  je  vymění  v  případě,  budou  výrobní  vady  během  data  expirace.  LASCOD  SpA  

nenese  odpovědnost  a  neuzná  škody  nesprávným  materiálu.  Před  zkontrolujte  vhodnost  

produktu.

Výše  uvedené  mohou  být  ovlivněny:

*

Pro  profesionální  

Adiční  polymerace.  Produkt  je  v  souladu  s  ISO  4823.

Pro  laboratoř:  ERGASIL  silikon  pro  kondenzaci;  Adiční  silikony  ERGAMIX  a  XILGUM.

DOSTUPNÉ  SILIKONY  -  Pro  Studio:  kondenzační  silikon  SILAXIL,  adiční  silikony  KROMOPAN  SIL  a  OKLUREST.

Polyvinylsiloxan  pro  vysoce  přesné  otisky.

VAROVÁNÍ  -  Používejte  rukavice  a  ochranný  oděv.  pouze  rukavice.  Vyhněte  se  nebo  nepřímému  kontaktu  s  

rukavicemi  nebo  jinými  latexovými  materiály.  Pokud  jste  dříve  používali  latexové  rukavice,  důkladně  si  umyjte  ruce.  Vytvrzování  polyvinylsiloxanů  je  inhibováno  

kontaktem  s  latexem.  Skladujte  na  a  místě.  do  data  exspirace  a  pro  popsané  aplikace.  s  produktem  

musí  být  hlášeny  společnosti  Lascod  a  orgánu  členského  státu,  ve  kterém  je  usazen.

NÁVOD  K  POUŽITÍ  -  Oblasti  k  kartuši  do  dávkovače  (1)  a  po  sejmutí  uzávěru  nechte  

malé  silikonu  ze  dvou  trysek  několikanásobným  páčky  (2).  Nasaďte  špičku  na  kartuš  a  v  potřeby  na  ni  i  

pro  dokonalou  a  přesnou  extruzi  gingivy.  Silně  zatlačte  na  páku  tak,  abyste  uvolnili  silikon  z  hrotu,  materiál  na  otiskovací  misku  (3)  a  

ji  do  dutiny  ústní  (4).  Je  zkontrolovat,  zda  je  extrudovaný  silikon  jednotně  zbarven.  Lze  všechny  typy  pevných  

Doporučujeme  otiskovací  Lascod  Exploit.  Pro  správné  produktu  v  kartuši  nechte  špičku  nasazenou  až  do  

Před  špičky  se  ujistěte,  silikon  pravidelně  z  trysek.  Zůstane-li  kartuše  delší  dobu  mohou  se  ucpávky  

silikonu,  které  třeba  před  nové  špičky  odstranit  nástrojem.  Chcete-li  po  manipulaci  odstranit  stopy  slin  nebo  krve,  opláchněte  

pod  tekoucí  vodou  a  dobře  osušte.  lze  zachovat  bez  opatření.  Sádrový  model  minimálně  30  minut  po  Pro  dezinfekci  ponořte  

otisk  na  5  minut  do  roztoku  glutealdehydu  (koncentrace  0,5  %  -  2  %)  nebo  chlornanu  (koncentrace  0,1  %  -  1  %).  Po  dezinfekci  otisk  opláchněte  pod  tekoucí  

vodou.  výsledků  lze  dosáhnout  Ortotypo,  Kromotypo  nebo  Singletypo  III  nebo  IV  z  řady  Lascod.

CS

použití ve stomatologii.

dvojího

RYCHLÝ

RYCHLÝ

LIGHT LIGHT REGULAR REGULAR HEAVY HEAVY

RYCHLÝ RYCHLÝRYCHLÝ

Ghenesyl

v ústech

(přístr. míchání) (přístr. míchání) (přístr. míchání) (přístr. míchání)

Typ 2

snižují,(vyšší nižší prodlužují).kolísáním
vlhkostí vzduchu.

určené otisku osušte a zabraňte nové kontaminaci vlhkem. Vložte

vytéct   množství stisknutím míchací případě aplikační

kanylu položte smíchaný

vložte důležité použít otiskovacích lžic.

používat lžíce  uchování zbývajícího míchací dalšího

použití. nasazením    nové    míchací že vytéká nepoužívána, vytvořit

ztvrdlého  je nasazením  míchací tenkým

zvláštníchOtisk odlévejte vyjmutí.

sodného

Vynikajících se   sádrou třídy

Používejte vinylové/nitrilové přímému koferdamem,

suchém chladném Použijte Jakékoli  vážné  příhody související

příslušnému uživatel

že že zjištěny

žádné přímé, nepřímé, náhodné, nebo způsobené použitím použitím

DALŠÍ

 časy

 zubní



              LASCOD SpA
Via L. Longo,18 - 50019 Sesto Fiorentino (Firenze) - Italy
Tel. +39 055 421.57.68 (r.a.) e-mail: lascod.italy@lascod.it
www.lascod.com 05
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